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EXT EIR I E UR |BUITENLANDSCHE BERIGTEN. 
e TRIESTE, Je 17 Maì. n es … TRIEST, derij Mel 

‘Kendari kes mois de janvier, février et mars der- edutende de maanden januarlj, febraarij en maam 
Pie. il est entré dans ce port. 390 bâtimens U. zijn in dege haven binnen gekomen 3ge fragr 


\J.  Francäis et étrangers; leur port en tonneaux est $ sche en buitenlandsche vaartuigen; hup bedrag 
Be -6as4; tonneaux sa pótt on marchandises, 3779;jin tonnen is 6254; vracht in koopwaren, 
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potte waarde hunper ladingen 1,51ge17e. 
















aisës dat menacé du pittage Ia comtnune de ( neede peen verwold, de eente Cadizza, in het eiland U 
ós Re PUgliam. Aussicht lagarde nationaie, élet- » mer eene plo eriog gedreigd. Dadelijk vw, 
Htiste par son brave commandant, s'est réuditera oê-|de zich de aatjioneie garde, aangeraurd dose derzelver 
Eupé les hauteurs et touces Tes positions 'favorabies. dappesen bevelhebher, egt beeette de hoggten en alg 
Fu même instant, te cepitalne Levassenr, comman- de ganatige ssellingen. Terzelfder zijd e kapitein 
Mant a flotille de Zara, 'À trasporté un détachement vassens , kommandent van de flatille te Zara, eea 
Mates Córomándë par le capiraint Poivre ; à cetifransch detachsmept, onder bevel vag den ein Pair 
„Mpeâ Pes Kûplais sé scat rêmbarquës á la hâte, et opt vre, af; op dit gezigt zijn de Engelschen in haast weder 
pii hontéusdiment la.fuite: a scheep gegaan, en hebben schandelijk de" vlugt genamsse 
On prévient. les habitans des fes Iiyziennes de se zamchuwt.de bewoners der 1liyziache eilanden, 
“temr surleurs gardes, et de ne laisser aborder aucunjop huane hoede te zijn, en geen vaartuig, dat hus verp, 
’navire quj leur semble suspe& ; car les Anglais arborent fdachs. schyns , te daten aan val koegp; want de, Ege 
‘souvent le pavillon Francais ou allié, afin de débarquer |gels en hijschen dikwijls fraasche of be elft 
[pelijke vlag, om op onstkusten te ontschepen, en aaf 
„sfropverijenuit re oefenen. … (CJesrnalde, Paris.) , 
, RU 8 ss PF OR U 1.8 6 B _ NM. 
k “… _ KERLIN, Je 19 Mai. Re: ee BERLIN, des 19 Mej, re 
8. Exc. le maréchal duc de Trêvise a passé icij Z. B. de maarschaik hertog van Treviso ie gister 
<hier matiù sans s'arrêter, et á pris la route de|morgen alhier doorgetrokken, zonder zich op te hone 


Fourial de. Paris.) 
| Ss & 


„Custrin. S. Exc. le duc d'Abrantès commande te 4elden, en heeft den weg naat. Custrin genomen. Z. B, 


‘Corps de la grande-armée; et le maréchal de l’'em- 

"pire duc de Bellune commande le ge corps. 

ei . Yournal de P Empire.) 
GRAND-DUCHÉ pre FRANOFORT. 


de hertog van Abrantes kommandeert het 4de, en 

maárschalk dee Rijks hercog van Belluno -het ko 

van het groot-leger… (Yeuraal de £ e. 

GROOT-HERTOGDOM FRANKFORT. 

FRANCFORT , Je 24 Mai, ps FRANKFORT, den 24 Mei. 5 

Presque tous les généraux et officiers supérieurs{ Bijna alie de fransche generaals en opper-officieren) 

„Fiancais qui se trouvaient à Berlin, ont quitté cettèldie zich te Berlijn bevonden, hebben deze stad. verlan 
ville pour se rendre À leurs destinations zespegives. En om zich naar hunne onderscheiden bestemmmingen 

. " Íte even. 

Les dernières foires de Francfort et de Leipsick n’ayant De hae frankforter-en-leipziger-mitsen geen wol- 
pis eu un résultar satisfaieant, on rematque dans quel-fdoenden uitslag gehad hebbende, bemerkt men in eenige 
ques contrées d’'Allemagne une certaine tendsnce à dî- ken van Duitschland eene zekere neiging ‚ am de bee 

" Winuer la fabrication de plusieurs objets. 'reiding van verscheiden voorwerpen te verminderen. * 

(joarnal du dep. des. Bouches de la Meuse.) (Dagblad vaa her dep. der Monden van de Maze.) 
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R U s Ss ï E, 
PSXOFF , Ze 24 Avril. 


S. M. l'Empereur. Mlexandre a fait, à son passage 


ici, la revue des détachemens d'artillerie qui se trou-. 


vaient pour le moment dans notre ville. S. M. a 
in ité à diner avec elle quelques officiers supérieurs 
et le gouverneur civil. Aussitôt aprês le diner, ce 
monarque est parti entre trois ec quatre heures, et 
est arrivé vers sept heures à Ostrow, ville située à 
56 werstes. (8 milles allemandes) d'ici. 

(Journal de D Empire.) 


T R u I E. 
CONSTANTINOPLE, Je 11 Avril. 

Troïs-mille janissaires viennent encore de se mettre 
en route pour Warna. Bientôt norre flotte agra en: 
état de mettre à la voile: elle est formidable. 

Nous venons de voir arriver ici M. Humel, secré- 
taire de la légation. sugdoise à Peécersbourg. Ll est 
porteur de dépêches. pour le chargé-d'affaires de Suêde. 

(Yournat de Paris.) 
AN GL EE T B R R E. 
LONDRES, fe 19 Mai. 

Voici de. nouveaux détails donnés par le- Morning- 

Herald, sur l’assassinat de M. Perceval : 


Au moment où fe coup de pistolet partit, toutes les 
personnes qui étaient dans le vestibule furent jetées 
dans un. état d’alarme. L'auteur de cet acte exécrable 
ne tarda pas à être saisi. Il s'était retiré eranquille- 
ment, après avoir tiré son eoup- de pistoler, sur le 
banc placé dans la partie gauche du. vestibule auprés 
äu feu, tenant dans la main son arme. Au moment 
où M. Perceval regut le coup, les lords Osborne et 
‘Ossulton, M. Canning et quelques autres gentlemen 
sortaient de la chambre; le général Gascoyne, qui était 
avec eux, saisit sur-le-champ le tande et mena- 
ca de lui fompre le bras s'it ne lÂchait pas son pisto- 
let. Le pritonnier dic, encette occasion: „général ‚ je 
vous cOnnais ; si vous ne me pincez par les doigts, 
je vous donnerat le pistolet ;” qu'il remit atorseffeâi- 
vemtnt. 

Un autre gentteman lui prit un aatre pistolet char- 


pé, dans la poche de sa culocte; les personnes qui se 


trouvaient près de lui s’écrièrent: Quel est l'homme? 


Oà est-il? Qui est-il? Le prisonuier qui’ paraissaft cal- | 


me et recueillì dit: „Je suis le- malheureuz qui ai fait 
Je-coup : je me suis. fait justice. de mes propres mains; 
mon nom est Yuhn-Yames (Jean-Jacques) Bellingham ;. 
Ge suis-bien connu.” Avant qd’on se fût assuré'de Vas- 
sassìn, M. Perceval fut porttdans la: chambre du_se- 
erétaire- de l'oratenr, par un M. Guoning et d autres 
personnes. Le dofteur Lynn, qui arriva immédiate- 
ment, déclara: que-la blessure était morcelle. H parut 
que la baile avait-pénéeré dens le coeur; et quoiqu'il 
restât en ce momenr-un peu de vie, il fut déclaré que. 
M. Perceval! ne- pouvait en teyenir. Il expira en etfet 
peu de mîinates apr's. Lord Arden fut cémoin: des 
dernières convulsions de son ffire; ce malheureux lord: 
fat arraché d'auprsès da corps dans ua éat que nous 
laissons au le@feur à mmagines. 


Revenons à l'assasein, qyì fút trainé dans: la. charme 
bre er définitivement condait dans la pièce servant de 
ptisun, pour y attendie son interrogatoire. M.hit- 
bread fat le premier qui entra dans le. vestibule lors- 

le bruit du pistolet se fit-entendre. Il donna tous 
Jes avis et tous les secouss qy'ezigeait Ce malheureuz 


54 
S_L A Np’ 
he PSKOFF, den 34 April. 

Z.M. de Keizer Alexander keeft, bij zijn’ doerto 
alhier, de revue over de detachementen artillerie 
welke zich op dat oogenblik in onze stad bevonden , 
gehouden. Z. M. heeft eenige opper-officieren en. de 
burgerlijke gouverneur bij hem ten eten verzocht. 
Oogenblikkelijk na het eten, is deze monarch, tusschen; 
drie en vier uren, vertrokken, en is ten zeven uren te 
Ostrow aangekomen, eene stad, welke 56 wersten - 
(8 duitsche mijlen). van hier gelegen is. 

(Journal! de 1’ Empire, 
T U K IJ E ) 
KONSTANTINOPOLEN, den 11 April. ĳ 

Drie-duizend janitsarem hebben zich nog naar Warna 
op weg begeven. Weldra zal onze vloot in, staat zijn 
onder zeil te gaan: zij is geducht. ” 

Wij hebben alhier zien aankomen den heer Humel 


R U 


secretaris van. de zweedsche legatie te Petersburg. Hij 
is brenger van depêches voor den zaakgelastten van: 
Zwedea. (Journal! de Paris.) 

E N G" E L A _N D 


LONDEN , den ra Mei. - 

Zie hier nieuwe bijzonderheden, deor the Morning 
Herald, wegens den moord vandenheer Perceval, be- 
kend. gemaake: 

In het oogenblik, waarinhet pistoolschot losging 
werden alle degenen, die in den gang waren, in eerien: 
ongerusten: toestand gebragt. De bewerker wan deze- 
verfoeijelijke daad werd weldra gevat. Hij was, nazijn. 
pistoolschot gelost te hebben gerustelijk. gaan zitten. 
opde inhet linker gedeelte van den gang, nabij het vuur, 
geplaatste bank, houdende zijn wapen in de hand. Op. 
het oogenblik „det de heer Perceval het schot ontving, 
gingen de- lords Osborne en Ossulton, de heer Canning 
en eenige andere gentlemen uit de kamer; de generaal 
OGascoyne , die bij hen waa, greep dadelijk den gevange- 
nen, en dreigde hem, dèn arm te zullen breken, zoo 
hij zijn pistool niet losliet. De gevangene zeide, bij 
deze gelegenheid: „generaal, ik ken u; indien gij mij 
niet in de vingers knijpt, zal iku de pistool geven ;’” 
die. hij dan ook indedaad overgaf. 

Een ander gentleman ontnam hem eene. tweede gela— 
den pistool, uit zijnen broekzak; de nabij hem zijnde- 
peaenen riepen: Waar is kerel? waaris hij? wie is 

ij? De gevangene, die bedaard. en in gedachten. 
scheen, zeide: „Ik ben de ongelukkige , diede daad heeft. 
bedreven; ik heb mij door mijne eigen handen geregtig-- 
heid laren weervaren ;. rijn naam is Johs Yames (Yan 
Jakob) Bellingham ; ik ben wel bekend.” Alvorens men: 
zich van dien moordenaar verzekerd had, werdde heer. 
Perceval maar de kamer van den secretaris van den spre- 
ker gedragen ,door eenen heer Gunning en andere perso= 
hen. De geneesheer Lynn, die terstond aankwam, 
verklaarde, dat de: wond doodelijk. was. Het bleek, 
dat de kog lin het hart was gedrongen; en hoewel er: 
in det oogenblik nog. een weinig leven overbleef, werd 
er verklaard, dat de heer Perceva/ daasvan niet kon op= 
komen. Hij gaf werkelijk eenige: minuten daarna dea: 
geest. Lord Arden was getuigen van de, laatste stuip- 
trekkingen zijns broeders; die ongelukkige. lord werd 
van het ligchaam- afgerukt in een’staat, welke wij aan- 
de. verbeelding onzer lezers overlaten 

Komen wy terug op den moordenaar,.die in de kamer 
werd gesleept, en eindelijk. naar het verrek, dat tot 
gevangenis dient, gebragt, om aldaar zijn verhoor af te- 
wachten. De heer Whitbread was de eerste, die in den 
gang kwam, toen het geluid van de pistool zich deed, 


hooreg. HI gsf allen raad.en bijstand, die des? ongte- 





dé 


Lchèr un magistrae-ds eomré pouf y fire leur dépoe 


- Combe er:un aatre magietrat. Ces témoins sont MM. 


“mement tragique.) … 


_Gonseil-privé.  L'ezamen -des: témoins: étant terminé, 


_ Comimis le fait; mais je demande la permission de dire 


‚_quentes communications. Hs connaissatent ce: fait „ il 


_… Kirlord. Castiereagà- Incerroispit, et lai dit: qu’il 


A étaft accusé; qu'il ferait mieux de réserver, pour 


dins lui. mizent les. menottes.: 


“Composte. de personnes décentes, s'accruc progressives 


hd 
- 


MMES TE 


ngvendment: Les portés faféút immédTatement férindes,' tukkige gebeurtenis vorderde. De deren weiden dadè-- 
et toutes les personnes qui avaient. gqüelque conraïs- Fjk gesloten, er alie lfeden,''welkerderttge kennis droegen 
gance de cet accident, futent requises de se rendre. van dit toeval, werden opgeroepert, om’ zich bij een 

overheidspersoon van het graafschap te begeven ‚ten: 
einde er hunne verklaring af te ED 

CHier volgt het verhoor van: dé getuigen’ voor den 
vrederegter Camber en een ander overhetdspersoon. De- 
ze getuigen zijn de heeren: Bergest van Curson-street'; 
de- generaal Gascoyne ; de heer Hume, afgevaardigde van 
het graafschap: Wickelons: Michel Seston, boekverkoo- 
pers knecht; Francis Philipsy van Longsicht-Hall, nabij 
Manchesters lord Osborne ; Francis Romilly,‚ koopmans: 
klerk , en Jordan, van Crowel-Cotage. Hunne verklaù 
ringen stemmen overeen tot bevestiging van hetgeen 
menin vorige nommers en in dit, aangaande deze nood- 
lettige gebeurtenis, heeft gelezen.) 

De uit het logement vandén gevangenen gebragte pa=. 
pieren, Fn eene zakdoek. geknoopt zijnde, door Vickery 
officier van Bowsteet (bureau van politie), werden in: 
bewaring gegeven aan lord Casrlereagh,-om door hem. 
aan den geheimen-raad te worden voorgelegd. Het on= 
derzoek van de- getuigen afgeloopen zijnde, vroeg: men: 
aan den gevangenen, wat hij nog.hadin te brengen tee 
gen dedaad, waarmede hij beschuidigd-werd; hij werd 
op nieuw door sir Fohr Cos Hippisley gewaarschuwd. 
niets te: zeggen, dav tot zijnen laste strekte - 

Degevangenen antwoorddein den volgenden ‘zin® „‚lk- 
heb het stuk bedreven; doch ik verzoek verlof , iets: 
tot mijne regtvaardiging te mogên zeggen. Het: gouvere- 
nemen: heeft geweigerd „mij regt te laten weervaren,. 
ik ben mishandeld geworden (de geheele wereld weër,:wie 
ik benen-wat ik ben,)door dènstaats-secretaris. en den- 
heer Becket, met wien ik drukke gemeenschap heb ge- 
kad. Zij wisten deze zaak- voor ves weken, doorde: 
overheidepersonen van: Bowstteet. Ik ben-op de one 
regtvaardigste wijze besehuldigd geworden ,-door ten: 
gouverneur-generaal-in:Rusland, in een’ brief van Ar-- 
changel.naar Riga, en vergeefs heb ik omt regtgevraagd. 
Ik. ben een zeer. ongelukkig man, eén ik gevoel hier (de: 
jdrand' op de borst leggênde) eene genoegvame regtvakr- 
diging'van hetgeen ik heb. gedaan.” te 
. Hier viel lord.Caettereagh hem in de reden, en zeide: 
hem, dat tsj niet verhoord werd, om zích te regtvaar=” 
digen, smear alleen, om te zeggen, wat hij lrad in te 
brengen tegen de daad ; waarmede hij beschuldigd werd ;. 
dat hij beter zoude doen, allee, wat hij- zou- willen 
zeggen.tot vermindering zijner misdaad, te bewaren: 
em daarvan in den loop van zijn proces gebruik te: 
maken.- De. gevangene antwoordde: „ Dewijlhet uvoo-: 
komt, het nseer gepast te zijn, dat ik mijthans. niee: 
uiclsar: over de beweegredenen van mijn. gedrag ,-zal ik- 
de dag van mijn: vonnis afwachten,. en-alsdan zal mijn: 
land ‘zich kunnen werzekeren, of ik ongelijk of gelijk. 
heb.” Op: nieaw ondervraagd ziinde, gef hij ten anc- 
woord:: ‚ Ik stemde daad toe.” Verklaring, -waarvaa: 
akte.werd genomen... Men deed toen de officieren van: 
politie blanen komen, en: de gevangenen verlof ver-- 
kregen hebbende, om zich: aan te kleeden:, legden: 
ickery en Adkins. hemde boeijen aan. 

Ne: her verkwvor ‚zegt the Times, werdde: gevangene: 
naar Newgate gezonden, om-te regt gesteld ke-worden.- 
Mén liet eene huarkbets komen; doch de menigte, eerst 
bestaande uit geschikte. personen, groeide trapswijze: 
aan doorden.t: evloed van een groot getal gaauwdieven en: 
- 1 van het laagste gemeen, welke op de: koets klommeá 
€ devinzent si importuns et même si dangereux qu’on| en zoo lastig en zelfs:zoo gevaarlijk werden; dat men: 
be jügea pas. convenable. d'envoyer le prisonnier New-'het niet raadzaam dacht, den gevangenen op de- voor- 
gate de la manière projette. Nous-avons enteaduavec genomen wijze-naar Newgste ce brengen- Wijshebben: 






































sittone: td, 
= (Súit Vinterrogatolre deé témoirs dévant Patderman 


Burgeis, de: Curson-streer ; le général Gascoyne ; 
ML. Hume ‚ député decomeé de Wickelon; Miche! Sexton, 
gargonlibraire ; lord Osborne; Francis. Philips, de-kong- 
sicht-Hall , près Manchester; . Francis: Romilly, com- 
mis-marchand, et. fordan, de Crowel-Cottage: Leurs dé- 
positions s'accordent à ‘Confirmer ce qu’on a In dans 
des numéros précédens et dans celui-ci, sur cet évé- 


" Les ner ‘apportés da logement dw prieonmier fu- 
rent produits, attachés dans un mouchoir, par Vicke- 
ry, officier: de: Bowstreet (bureau de- police), et con- 
signés À lord: Catslereafh, pour être par lui soumis- au 


en demanda «u prìsonnier ce qu’il avait à dire contre 
Pe fait dont it était. accusé; il fut de- nouveau averti 
par sir Jahn Cor Hippisley, de ne rien dire: qui pât 
être à sa propre charge: - 


Ee prisonnier répondit dans le sens swivant: … J'ai 


quelque chose pour ma justification. Le gouvernement 
a refusé dè me rendre. justice „, j'ai deé maltraité Crout- 
Je monde sait qui je suis et ce que je suis) par le sc- 
Grétaire. d'évar ot :M. Becher, evec qui j'ai eu de fré- 


y.a9six semaines, per Ne nragietrars de: Bowstreet. 
Fai éé accusé de la manière la. plus injuste par un 
gouverneur-général en Russie, dans: unsletme d'Ar- 
changel à' Rigâ, et jaì en vain demandé justice. Je 
suis un. botnme 'três-matheoreuz„ et je sens ici (e 
mettant la maîn-sur la poitrine). une justification suf 
fiante de-ce-quefaifair?” . : Bla bd 
“is . 5 + N 


r'était pas. inerrogé paur se. défendre, maisseulement 
pour dire- ce-qu'rk avait Àà alléguer contre le faic dont: 


„en faire-usage au Cours de son procèe, tout ce qu’il 
pourrait: vouloir dire:pour atténaer. son crime Le 
prisonnier repondit: „ Puisqu'it vòus parait plus con-4 
venable que jé n'erpligue pas atueHement les causes: 
de ma condúête, j'attendrai le jour de mon jagement, 
et alors mon:pays pourra s’assurer si j'ai tort ou rai- 
son.” Interrogé de:nouveau, ilarépondu: ,„ J'admets. 
le fait” Déclaration: dont il fut pris ate. On- fit: 
alors entrer les: officiers de police, et le-priscnnter 
ayant recu.la permission: de. shabiller „ Ficker.p: ee …Ad- 


Aptèe Pinterrogatoire, dit le-Tiimes; le prisonnier 
fut envoyé à Newgate pour être jugé. On fit ap- 
ptocher un.carrosse- de. place; mais la foule., d’abord 


ment du Concours d'un grand nombre:de. filoux.et dè 
Fà plas vile populace, qu montèrent. sur le.carrosse 


ed | 
doutenr dee applaudiesemene répésés de la partie igno- met smect de toejuichingen van het dem of : 


d, 


Ni 
15 D 
Kak 
et 


zante vu dépravée de la foule , comme s'il se fût agi gedeelte der menigce gehoord, ale of het zaak was van ú 


de quelque vitime innocente et opprimée ; quelques- een onschuldig en verdrukt slagtoffer ; 
‚us des vociférateurs mêlaient à leurs cris celui de schreeuwers mengden onder hun geroep , 


Burdett pour toujours, et tentèrent d'ouvrir la portière 
Opperste du carrosse comme pour donner à l'assassin 
Fotcasion de s'échapper. 


opulace à une plus 8 
dst plus prudent d'envoyer le prisonnier par une 


Autre vdie, et d'éviter ainsi toute confusion. On le 
At donc sortir par l'entrée de l'orateur ec conduire à 
Newgate, ” 


Cet homme avait beamcoup fréquenté la chambredes 
tommunes depuis quelques semaines, et avait dìné 
plusieuts fois dans la salle du café. Pendant presque 
tóut le tems de l'interrogatoire, il a conservé un air 
parfaitenient calme, et l'appatence d'un homme qui 
âvait pris son parti sur l'atrocité qu'il ee disposait à 
Rommettre, et Sur les conséquences qui pourraient en 
réulter. Il a, dit-on, Ure femme ec trois enfans. 
Da cit platieurs citconstantés relatives à des expres- 
ions dont il s'érait récemment strvi, et Entre autres 
une au sujet de quelques allusions faites dernièremenc 
Par M. Perceval aux ássadsinats secrets, sur quoi On 
Prétend qu'il observa queM. Perceval n'aurair pas dít 
€eia pour tien. On fait plusieurs contes sur les preu- 
ves frégaentes qu'il aurait données d'un dérangemeat 


mencal temporaire. 
, 


Pour prévenir lee troubles, on a mie eur pied un 
grand nombre de constables ; le tord-maire a pris les 
esêmes précautions dans lá Cité. 

(Journal! de Paris.) 
E T A T 3-U N IL S. 

: NEW-YORCK. fe 18 Avril. 

Le Nattonal-Intelligencer , feuille demi-officielle , 
tient le langage hostile que voici: @ Il faut. enfin 
faire te dernier pas; c'est-à-dire déclarer la guerre. 
Les torts que nous avons Éprouvés sont grands; notre 
tause est juste, et pourvu que noas sayons décid?s 
et fermes, nos succès sont certains.” Ce Sournal 
n'hésite par à regarder comme un préliminaire de la 
guerre l'embargo qui a été dernièrement adopté. 


Depuis quelque tems, le parti des rebelles empêche 
d'exporter du numéraire de Mexico à la Vera-Cruz ; 
Íl en est résulté que plusieurs navires sont 1etournés 
de la Havana au Port-Royal sans frêt. Cependant on 
&spère que les troupes qui viennent d'arriver de la 
Vieille-Espagne contribuerontà rouvrir une compauni- 
Lation avec Mexico. CJoursal de Paris.) 


TO ANNONCES DE NAISSANCES ET DE DECÈS. 


*,* Ce zoir à huit heures, ma chere épouse, 
B. J. A. KNOCK, accoucha d'un fils. 

LEEUWARDE, B. VAN DER HAER. 
Je 7 juin 1813. 


** Cet aprés-midi à un heure et demie,est décéde 
notre fils JACOBUS, à l'âge de 3 ans 9 mois; par la 
présente nous communigsons à nos amis et Connais- 
sances cette perte sì sensible pour nous, 

LEEUWARDE, P. J. CAMMINGA, et 

le 4 juin 1812. M. P. Y NEA, 


Pe rn 








Un décachement des gardes|de gelegenheid ôt onskoming te goven. 
‘du corps, qui arriva sur Ces entrefaites, forma un de-|-ment van de garde-du-corps, dat hier 
mi cercle dans la cour basse du palais, ce qui tint la:vormde eenen halven cirkel op het ben 
rande distance. Il fut cependant|het paleis, hetgeen het gemeen op een 


| 


votre Graden tr gien ended” 


eenige denn | 
dat van Zop. 
er zijnde 
enen, als om dem sole 
Een detache=t 
Op aankwaar, 
eden-plein Yaa 
én grooten af. 
Ber gevorderd, - 
Weg té zenden, 
… Men liet hem 
voeren, en naar 


dett voor altijd, eù trachten het tegen ov 
tier van de koets te o 


stand hield. Het werd echter voorzigti 
den gevangenen langs eenen anderen 
en dus alle opschudding te vermijden 
dus door den ingang van den spreker 
Newgate geleiden. 
Dit mensch had sederteenige weken de kamer der ge- 
meente veel bezocht, en Had onderscheiden keeren in 
de koff.jhuis-zaal het middagmaal gehouden. Gedurende 
den geheelen tijd van het verhoor heeft hij een vol 
maakt bedaard voorkomen behouden, en de houding 
van iemand, welke zijne parcij had gekozen, omtrent de 
ijsselijkheid ‚die hij wilde plegen ende gevolgen, die daar-” 
uit zouden kunnen voortvloeijen. Hij heeft, regt men, 
eene vrouw en drie kinderen. Men haalt verscheiden 
omstandigheden aan, betrekkelijk uitdrakkingen 
waarvan hij zich onlangs bediend heeft, en onder andee 
ren eene met betrekking tot eenige zinspelingen, Îaat- 
stelijk door den heer Perceval gemaakt op de sluik-mooe… 
den, waarop men wil, dat hij sou aangemerkt hebben, 
dat de heer Perceval dit nier vergeefs zou hebben ge- 
zegd. Men maakt vele vertellingen over de menigvuldit . 
ge bewijzen, die hij zou hebben gegeven van eene: tij 
delijke onzinnigheid. - 5 
Om aile onlusten voor te komen, heeft men een groat 
getal konstabels op de been gebragt; de lord-major heefk 
inde City dezelfde voorzorg genomen. 
CJeernal de Parts.) 
VEREENIGDE STATEN. 
NEW-YORK , den 18 „April. 5 
The National-Intelligencér, een haif officieel blad, 
voert de volgeade vijandelijke taal: , Men moet eine 
delijk de laatste stap doen; datiste zeggen, den:ootlog 
verklaren. De verongeliĳkingen, die men ons heeft doen. 
ondergaan, zijn groot; onze zaak is regtvaardig, en, 
mits dat wij rustig @n standvastig zijn, zijn onze voor- 
deelen zeker.” Dit dagvlad aarzelt niet, het embargo, 
dat onlangs goedgekeurd ie, als een preliminaire van 
den oorlog aan te merken. . 
Sedert eenigen tijd belet de partij der muiters den 
uitvoer van geld van Mexiko naar Vera-Cruz ; hieruiz 
is voortgevloeids dat verscheiden schepen van Havaneh 
naar Port-Royal zonder vracht zijn teruggezeerd. Nog» 
tans hoopt men, dat de troepen, die uit Oud-Spanté 
gekomen zijn, zullen mede werken tot het openen van 
eene gemeenschap met Mexiko (Journal de Paris.) 


GEBOORIE- EN STERF-BERIGTEN. 


** Heden avond, ten acht uren, beviel mijne geliefde 
huisvrouw, B.J. A.KNOCK, van een’ welgeschapen zoon. 
LEEUWARDEN » B. VAN DER HAER. 
den 7 junij 1813. ä 

« + 


Heden middag „ten 14 uren, overleed ons zoontje - 


JACOBUS, in den ouderdom van 3 jaren en g maan- 


den; wij geven van dit voor ons zootrefend verlies, 
door deze, kennis aan vrienden en bekenden. 

LEEUWARDEN , P. J. CAMMINGA, en 
den 4 janij 1812. M. P. YNIA 


_ 





Ennes 











ì LEEUWARDE chez D. R. SMEDING et M. KO ON. 


